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MINUTES
of the meeting of 2 December 2009, from 16.15 to 17.15

BRUSSELS

The meeting opened at 16.25 on Wednesday, 2 December 2009, with Johannes Cornelis van 
Baalen (Chair) in the chair.

1.  Adoption of draft agenda

The agenda was adopted without amendments. 

2.  Approval of the minutes of the meeting of 4 November 2009

The minutes were approved without amendments. 

3.  Communications by the Chair

The Chair informed the Members that a visit of a Japanese parliamentary delegation would
take place from 9 to 11 December in Brussels; this would be the preparatory visit for the 31st 
EP - Japan Interparliamentary Meeting which will take place in Brussels likely at the end of 
spring 2010 - date to be confirmed during the visit.

4.  Preparation of the Bureau visit from the National Diet from 9 - 11 December 2009
- List of participants
- Draft programme
- Draft agenda of the preparatory meeting for the 31st EU - Japan IPM (Brussels, 2010)

Mr van Baalen noted that the Japanese Delegation would be led by Ms Wakako Hironaka, 
former Minister of Environment. 

He informed the Members that they could find the composition of the Japanese Delegation as 
well as the draft program of the visit in the meeting's file, asking if there were remarks on the 
visit's programme. There were no remarks/amendments.
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The preparatory meeting for the 31st EU - Japan Interparliamentary Meeting 2010 would take 
place on Wednesday 9 December 2009 from 16.30 – 18.00. Concerning the draft agenda of 
the meeting, the Chair informed members that the Japanese Delegation considered that a draft 
agenda with specific topics of discussion would not be necessary, as long as the open 
discussion allowed identifying which were the themes for next year's meeting. He didn't agree 
on this point and he suggested that the agenda should be composed by the topics suggested by 
the MEP's at the meeting of 4th November: security issues; climate change; economic and 
financial issues - combating the crisis; human rights. This would allow the Members to be 
prepared for the exchange of views with their counterparts. 

Mr Malcolm Harbour (ECR, UK) suggested regulatory cooperation as a new topic for 
discussion. 

5. Any other business

No issues were raised under this point.

6. Date and place of next meeting

The next meeting is scheduled to take place on 9 December, 16.30-18.00, in Brussels. 

This will be the preparatory meeting for the 31st IPM EU - Japan 2010.

The meeting closed at 16.40.
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